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Instrucciones del usuario 
-Los niños menores de 3 años deben mantenerse fuera del alcance del aparato a menos que sean continuamente 
supervisados. 
-Los niños desde 3 años y menores de 8 años deben sólo encender/apagar el aparato siempre que éste haya sido 
colocado en una posición de funcionamiento normal prevista y que sean supervisados o hayan instrucciones relativas 
al uso del aparato de una forma segura y entiendan los riesgos que el aparato tiene.  
-Los niños desde 3 años y menores de 8 años no deben enchufar, regular y limpiar el aparato o realizar operaciones de 
mantenimiento. 
-Este aparato pueden utilizarlo niños con edad de 8 años y superior y personas con capacidades físicas, sensoriales o 
mentales reducidas o falta de experiencia y conocimiento, si se les ha dado la supervisión o formación apropiadas 
respecto al uso del aparato de una manera segura y comprenden los peligros que implica. Los niños no deben jugar 
con el aparato. La limpieza y el mantenimiento a realizar por el usuario no deben realizarlos los niños sin supervisión. 
 

User instruction 
- Children of less than 3 years should be kept away unless continuously supervised. 
- Children aged from 3 years and less than 8 years shall only switch on/off the appliance provided that it has been 
placed or installed in its intended normal operating position and they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. 
- Children aged from 3 years and less than 8 years shall not plug in, regulate and clean the appliance or perform user 
maintenance. Children shall not play with the appliance. 
- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision. 
 
 
Instructions d’utilisation 
- Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et par des personnes dont les capacités physiques, 
sensorielles ou mentales sont réduites ou des personnes dénuées d’expérience ou de connaissance, sauf si elles ont 
pu bénéficier, par l’intermédiaire d’une personne responsable de leur sécurité, d’une surveillance ou d’instructions 
préalables concernant l’utilisation de l’appareil. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et 
l’entretien à réaliser par l’utilisateur ne doivent pas être réalisés par des enfants sans surveillance. 
- Il convient de maintenir à distance les enfants de moins de 3 ans, à moins qu’ils ne soient sous surveillance continue. 
- Les enfants âgés entre 3 ans et 8 ans doivent uniquement mettre l’appareil en marche ou à l’arrêt, à condition que ce 
dernier ait été placé ou installé dans une position normale prévue et que ces enfants disposent d’une surveillance ou 
aient reçu des instructions quant à l’utilisa ion de l’appareil en toute sécurité et en comprennent bien les dangers 
potentiels. 
- Les enfants âgés entre 3 ans et 8 ans ne doivent ni brancher, ni régler, ni nettoyer l’appareil, ni réaliser l’entretien de 
l’utilisateur. 
 

Istruzioni d’uso 
- Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età superiore agli 8 anni e persone con capacità fisiche, 
sensoriali o mentali ridotte possono utilizzarlo sotto la supervisione o formazione appropriata rispetto all'uso 
dell'apparecchio in modo sicuro in grado di comprendere i pericoli che implica. 
- Bambini sotto gli 3 anni devono rimanere fuori dalla portata del apparecchio a meno che siano continuamente 
controllati. 
- Bambini 3 anni e sotto gli 8 anni possono solo accendere / spegnere il prodotto, a condizione che egli sia stato posto 
in una posizione di funzionamento normale e purché non siano controllati o istruiti all'uso dell'apparecchio in modo 
sicuro e comprendere i rischi il dispositivo è dotato. 
- Bambini di 3 anni e sotto gli 8 anni non devono regolare e pulire l'apparecchio o realizzare operazioni di 
manutenzione. 
 

Instruçoes de uso 
- Este podem utiliza-lo crianças com idade de 8 anos e superior e pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou 
mentais reduzidas ou falta de experiencia e conhecimento, se lhe tiver sido dado formação apropriada a respeito ao 
uso do aparelho de uma maneira segura e compreenderem os perigos que isso implica. As crianças não devem brincar 
com o aparelho. A limpeza e manutenção não deve ser realizadas por crianças sem supervisão de um adulto. 
- As crianças menores de 3 anos devem manter-se fora do alcance do aparelho a menos que sejam continuamente 
supervisionados. 
- As crianças de 3 anos e menores de 8 anos somente devem ligar/desligar o aparelho sempre que este esteja 
colocado em uma posição de funcionamento normal prevista e que sejam supervisionados ou existam instruções 
relativas ao uso do aparelho de uma forma segura e que entendam os riscos que isso implica. 
- As crianças de 3 anos ou menos que 8 anos não devem realizar nenhuma operação de limpeza/manutenção do 
aparelho. 
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Bedienungsanleitung 
- Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt 
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren 
verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung und Benutzer- Wartung dürfen nicht von Kindern ohne 
Beaufsichtigung durchgeführt werden. 
- Kinder unter 3 Jahren sollten dieses Gerät nicht bedienen, es sei denn unter entsprechender Aufsicht. 
- Kinder im Alter zwischen 3 und 8 Jahren sollten dieses Gerät nur ein oder ausschalten, wenn sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren 
verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung und Benutzer- Wartung dürfen nicht von Kindern ohne 
Beaufsichtigung durchgeführt werden. 
 

Gebruikshandleiding 
- Dit apparaat kan gebruikt worden door kinderen van 8 jaar en ouder en personen met verminderde lichamelijke, 
zintuiglijke of verstandelijke vermogens of gebrek aan ervaring en kennis als ze onder toezicht staan of worden 
geïnstrueerd over het gebruik van het apparaat op een veilige manier en begrijpen de gevaren. 
- Kinderen onder de 3 jaar niet in de buurt van de kachel, tenzij onder toezicht. 
- Kinderen vanaf 3 jaar en jonger dan 8 jaar mogen het apparaat alleen in- / uitschakelen mits deze is geplaatst in de 
beoogde normale positie en ze onder toezicht staan of worden geïnstrueerd over het gebruik van het apparaat op een 
veilige manier en begrijpen de betrokken gevaren. 
- Kinderen vanaf 3 jaar en jonger dan 8 jaar, mogen niet inschakelen, reguleren en reinigen van het apparaat of het 
uitvoeren van onderhoud.Kinderen mogen niet met het product spelen. 
 

Användarinstruktioner 
-Denna apparat får användas av barn från åtta år och uppåt och av personer med nedsatt fysisk eller mental förmåga 
och kunskap, detta om de är under uppsyn eller instruerande huruvida användning på ett säkert sätt ska ske och om de 
förstå riskerna. Barn ska inte leka med apparaten. Rengöring och användarunderhåll ska inte göras av barn utan tillsyn. 
- Barn under 3 år bör hållas borta eller ständigt övervakas.  
- Barn mellan 3 och 8 år får endast slå på / stänga av apparaten, förutsatt att den har placerats eller installeras i dess 
avsedda normalt driftsläge och de har fått handledning eller instruktioner om användning av apparaten på ett säkert sätt 
och förstå de risker som är förbundna. 
 - Barn mellan 3 och 8 år får inte koppla in, justera och rengör apparaten eller utföra underhåll. Barn ska inte leka med 
apparaten. 
 
 

Instrukcje użytkowania 
-Niniejszy sprzet moze byc uzytkowany przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat i przez osoby o obnizonych 
mozliwosciach fizycznych, umysłowych i osoby o braku doswiadczenia i znajomosci sprzetu, jezeli zapewniony zostanie 
nadzór lub instruktaz odnosnie uzytkowania sprzetu w bezpieczny sposób, tak aby zwiazane z tym zagrozenia były 
zrozumiałe. Dzieci nie powinny bawic sie sprzetem. Dzieci bez nadzoru nie powinny wykonywac czyszczenia i 
konserwacji sprzetu. 
- Dzieci ponizej 3 lat powinny przebywac zdala od urzadzenia, chyba ze sa stale nadzorowane. 
- Dzieci w wieku od 3 lat i ponizej 8 moga jedynie właczac oraz wyłaczac urzadzenie, 
gdy urzadzenie zostało umieszczone lub zainstalowane we własciwej pozycji pracy, a dzieci sa nadzorowane lub 
poinstruowane na temat obsługi urzadzenia w bezpieczny sposób oraz rozumieja zagrozenia jakie urzadzenie generuje. 
- Dzieci w wieku od 3 lat i ponizej 8 nie moga podłaczac, regulowac, czyscic urzadzenia, ani wykonywac konserwacji. 
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